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 Ils nous ont appris à surveiller l’adultère de nos présidents  
They taught us to pay more attention to what we wear  
Ils nous ont appris à nous embrasser pendant les réveillons  
They taught us to be more passionate when we swear  
 
Ils nous ont appris à être plus à l’aise avec nos parents  
They taught us to detect political treason with more flair  
Ils nous ont appris qu’on pouvait être seul sur les planches et être marrant  
They taught us if we see something strange we shouldn’t stare  
 
Ils nous ont appris que quand on prête il faut toujours un garant  
They taught us it’s insane not to have universal healthcare  
Ils nous ont appris que pendant les vacances universitaires en Thaïlande nous irons  
They taught us we should handle women with more care  
 
Ils nous ont rappelé que La Peste de Camus était une conséquence de l’ hédonisme à Oran 
They reminded us that Steinbeck’s the Grapes of Wrath were a cry against laissez-faire  
Ils nous ont rappelé que dieu condamne le meurtre d’une fourmi dans le Coran 
They reminded us that in the Bible for murder you’ll end up in hell bare  
 
C’est vrai que parfois entre nous il y a des coupures de courant  
It’s true that sometimes we want to talk to them but don’t dare  
Mais nous ne gardons en souvenir que les moments passés ensemble qui étaient hilarants  
But whenever we need each other we know that we’ll be there. 
 

 


